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A1
w1
R

	Prop. No./n°
	CURRENT CLASSIFICATION/
CLASSIFICATION ACTUELLE
	VCL(6)
	PROPOSED CLASSIFICATION/
CLASSIFICATION PROPOSÉE
	VCL(7)
	ACTION

	
	
	*A
	Category/
Catégorie
	Division
	Section
	
	*A
	Category/
Catégorie
	Division
	Section
	
	

	A
	MX-03

CE-01
	
	26
	13
	25
	Other geometrical figures, indefinable designs
Autres figures géométriques, dessins indéfinissables
	
	26
	13
	25
	Other geometrical figures, indefinable designs
Note:  Including scratch marks

Autres figures géométriques, dessins indéfinissables
Note : Y compris les marques de griffes
	Add note
Ajouter une note

	A
	SE-05
	
	3
	7
	19
	Parts of birds, feathers, footprints, skeletons of birds

Parties d’oiseaux, plumes, empreintes de pattes, squelettes d’oiseaux
	
	3
	7
	19
	Heads of birds, parts of birds, feathers, footprints, skeletons of birds

Têtes d’oiseaux, parties d’oiseaux, plumes, empreintes de pattes, squelettes d’oiseaux
	Add « heads of birds »
Ajouter « têtes d’oiseaux »

	A
	CE-02
	
	3
	9
	13
	Parts of fish, fishbones
Parties de poissons, arêtes de poissons
	
	3
	9
	13
	Heads of fish, parts of fish, fishbones
Têtes de poissons, parties de poissons, arêtes de poissons
	Add « heads of fish »
Ajouter « têtes de poissons »

	A
	MX-01
	
	8
	7
	16
	Pancakes

Crêpes
	
	8
	7
	16
	Pancakes, crêpes, tortillas

Pancakes, crêpes, tortillas
	Add “crêpes, tortillas”
Ajouter “crêpes, tortillas »

	A
	MX-02
	A
	9
	9
	11
	Sports footwear, ski bootsA 9.9.13 Babies’ footwear
	A
	9
	9
	11
	Sports footwear, ski boots


	A return is missing in the paper version of the VCL
It does not concern the French version

	A
	MX-02
	
	
	
	
	
	A
	9
	9
	13
	Babies’ footwear
	

	A
	WO-01
	
	19
	19
	
	REPRESENTATIONS OF MISCELLANEOUS PRODUCTS

Note:  Includes all representations of products not classified in other categories, divisions and sections, such as coal, coke, briquettes.

REPRÉSENTATIONS DE PRODUITS DIVERS

Note: Comprend toutes représentations de produits non classées dans d’autres catégories, divisions et sections, telles que charbon, coke, briquettes.
	
	19
	19
	
	REPRESENTATIONS OF MISCELLANEOUS PRODUCTS

Note:  Includes all representations of products not classified in other categories, divisions and sections, such as coal, coke, briquettes, ingots.

REPRÉSENTATIONS DE PRODUITS DIVERS
Note: Comprend toutes représentations de produits non classées dans d’autres catégories, divisions et sections, telles que charbon, coke, briquettes, lingots.
	Add:

“ingots”

Ajouter:

“lingots”

	W
	SE-23
	
	
	
	
	
	A
	26
	11
	14
	Dotted lines or bands

Lignes ou bandes pointillées
	

	A
	WO-02
	
	
	
	
	
	A
	1
	1
	14
	Incomplete stars

Étoiles incomplètes
	Add

Ajouter

	A
	WO-03
	
	
	
	
	
	A
	1
	1
	16
	Stars with points ending in spheres

Étoiles avec boules aux bouts des pointes
	Add

Ajouter

	W
	WO-04
	
	
	
	
	
	A
	1
	5
	13
	Terrestial globes sourrounded by one or more rings 

Globes terrestres entourés d’un ou plusieurs anneaux
	

	A
	MX-04
	
	
	
	
	
	*
	2
	1
	26
	Cavemen

Hommes des cavernes
	Add

Ajouter

	A
	WO-05
	
	
	
	
	
	A
	2
	1
	27
	Santa Claus

Saint Nicolas (Père Noël)
	Add

Ajouter

	A
	CE-03
	*
	2
	1
	25
	Other men

Autres hommes
	*
	2
	1
	30
	Other men

Autres hommes
	Change section number 25 to 30
Changer le numéro de section 25 en 30

	A
	CE-04
	
	
	
	
	Auxiliary Sections of Division 2.1
 (associated with Principal Sections 2.1.2-2.1.25)

Sections auxiliaires de la division 2.1
(associées aux sections principales 2.1.2-2.1.25)
	
	
	
	
	Auxiliary Sections of Division 2.1
 (associated with Principal Sections 2.1.2-2.1.30)

Sections auxiliaires de la division 2.1
(associées aux sections principales 2.1.2-2.1.30)
	Change section number 25 to 30
Changer le numéro de section 25 en 30

	A
	WO-06
	
	
	
	
	
	*
	2
	3
	26
	Musicians, women with musical instruments, conductors of orchestra

Musiciennes, femmes avec instruments de musique, chefs d’orchestre
	Add

Ajouter

	A
	CE-05
	*
	2
	3
	25
	Other women

Autres femmes
	*
	2
	3
	30
	Other women

Autres femmes
	Change section number 25 to 30

Changer le numéro de section 25 en 30

	A
	CE-06
	
	
	
	
	Auxiliary Sections Associated with Principal Sections 2.3.3-2.3.25

Sections auxiliaires associées aux sections principales 2.3.3-2.3.25
	
	
	
	
	Auxiliary Sections Associated with Principal Sections 2.3.3-2.3.30

Sections auxiliaires associées aux sections principales 2.3.3-2.3.30
	Change section number 25 to 30

Changer le numéro de section 25 en 30

	W
	WO-07
	
	
	
	
	
	*
	2
	3
	27
	Pregnant women


Femmes enceintes
	

	A
	MX-05
	
	
	
	
	
	A
	2
	5
	27
	Shadows or silhouettes of children

Ombres ou silhouettes d’enfants
	

	A
	CE-07
	*
	2
	5
	25
	Other children

Autres enfants
	*
	2
	5
	30
	Other children

Autres enfants
	Change section number 25 to 30

Changer le numéro de section 25 en 30

	A
	CE-08
	
	
	
	
	Auxiliary Sections of Division 2.5
 (associated with Principal Sections 2.5.2-2.5.25)

Sections auxiliaires de la division 2.5
(associées aux sections principales 2.5.2-2.5.25)
	
	
	
	
	Auxiliary Sections of Division 2.5
 (associated with Principal Sections 2.5.2-2.5.30)

Sections auxiliaires de la division 2.5
(associées aux sections principales 2.5.2-2.5.30)
	Change section number 25 to 30

Changer le numéro de section 25 en 30

	A
	MX-06

CE-09
	
	2
	7
	21
	Groups with animals (except 2.7.13, 2.7.14, 2.7.17 and 2.7.20)

Groupes avec animaux (excepté 2.7.13, 2.7.14, 2.7.17 et 2.7.20)
	
	2
	7
	21
	Groups mounted on or accompanied by animals (except 2.7.13, 2.7.14, 2.7.17 and 2.7.20)

Groupes montés sur des animaux ou accompagnés d'animaux  (excepté 2.7.13, 2.7.14, 2.7.17 et 2.7.20)
	Change text
Changer le texte

	A
	WO-08
	
	
	
	
	
	A
	2
	9
	20
	Thumbs up or thumbs down

Pouce levé ou pouce baissé
	Add

Ajouter

	A
	MX-07
CE-10
	*
	2
	9
	14
	Hands, cupped hands, fingers, imprints of hands or of fingers, arms

Mains, mains jointes, doigts, empreintes de mains ou de doigts, bras
	*
	2
	9
	14
	Hands, cupped hands, fingers, fingernails, imprints of hands or of fingers, arms

Mains, mains jointes, doigts, ongles de doigts, empreintes de mains ou de doigts, bras
	Add « fingernails »

Ajouter « ongles de doigts »



	A
	MX-08

CE-11
	
	2
	9
	19
	Feet, toes, imprints of feet or of toes, legs

Pieds, orteils, empreintes de pieds ou d'orteils, jambes
	
	2
	9
	19
	Feet, toes, toenails, imprints of feet or of toes, legs

Pieds, orteils, ongles d’orteils, empreintes de pieds ou d'orteils, jambes
	Add « toenails »

Ajouter « ongles d’orteils »

	A
	CE-12
	A
	3
	1
	17
	Animals of Series I standing

Animaux de la série I debout
	A
	3
	1
	26
	Animals of Series I standing

Animaux de la série I debout
	Change section number 17 to 26

Changer le numéro de section 17 en 26

	A
	CE-13
	A
	3
	1
	18
	Animals of Series I lying down

Animaux de la série I couchés
	A
	3
	1
	27
	Animals of Series I lying down

Animaux de la série I couchés
	Change section number 18 to 27

Changer le numéro de section 18 en 27

	A
	CE-14
	A
	3
	1
	19
	Animals of Series I sitting down

Animaux de la série I assis
	A
	3
	1
	28
	Animals of Series I sitting down

Animaux de la série I assis
	Change section number 19 to 28

Changer le numéro de section 19 en 28

	A
	CE-15
	
	
	
	
	
	A
	3
	2
	26
	Animals of Series II standing

Animaux de la série II debout


	Add under Auxiliary Sections Associated with Principal Sections 3.2.1 - 3.2.13

Ajouter sous Sections auxiliaires associées aux sections principales 3.2.1 - 3.2.13

	A
	CE-16
	
	
	
	
	
	A
	3
	2
	27
	Animals of Series II lying down

Animaux de la série II couchés
	

	A
	SE-25

CE-17
	
	
	
	
	
	A
	3
	2
	28
	Animals of Series II sitting down

Animaux de la série II assis
	

	A
	CE-18
	
	
	
	
	
	A
	3
	3
	26
	Animals of Series III standing

Animaux de la série III debout


	Add under Auxiliary Sections Associated with Principal Sections 3.3.1 - 3.3.3

Ajouter sous Sections auxiliaires associées aux sections principales 3.3.1 - 3.3.3

	A
	CE-19
	
	
	
	
	
	A
	3
	3
	27
	Animals of Series III lying down

Animaux de la série III couchés
	

	A
	SE-26

CE-20
	
	
	
	
	
	A
	3
	3
	28
	Animals of Series III sitting down

Animaux de la série III assis
	

	A
	CE-21
	
	
	
	
	
	A
	3
	4
	26
	Animals of Series IV standing

Animaux de la série IV debout


	Add under Auxiliary Sections Associated with Principal Sections 3.4.1-3.4.11, 3.4.18

Ajouter sous Sections auxiliaires associées aux sections principales 3.4.1-3.4.11, 3.4.18

	A
	CE-22
	A
	3
	4
	19
	Animals of Series IV lying down

Animaux de la série IV couchés
	A
	3
	4
	27
	Animals of Series IV lying down

Animaux de la série IV couchés
	Change section number 19 to 27

Changer le numéro de section 19 en 27

	A
	SE-27

CE-23
	
	
	
	
	
	A
	3
	4
	28
	Animals of Series IV sitting down

Animaux de la série IV assis
	Add after A3.4.27

Ajouter après A3.4.27

	A
	CE-24
	
	
	
	
	
	A
	3
	5
	26
	Animals of Series V standing

Animaux de la série V debout


	Add under Auxiliary Sections of Division 3.5
(associated with Principal Sections 3.5.1 – 3.5.19)

Ajouter sous Sections auxiliaires de la division 3.5
(associées aux sections principales 3.5.1 – 3.5.19)



	A
	CE-25
	
	
	
	
	
	A
	3
	5
	27
	Animals of Series V lying down

Animaux de la série V couchés
	

	A
	CE-26
	
	
	
	
	
	A
	3
	5
	28
	Animals of Series V sitting down

Animaux de la série V assis
	

	A
	MX-09
	
	
	
	
	
	
	3
	7
	22
	Hummingbirds

Colibris, oiseaux-mouches
	

	A
	SE-06
	
	
	
	
	
	
	3
	7
	26
	Groups of birds or bats

Groupes d’oiseaux ou de chauves-souris
	

	A
	CE-27
	
	
	
	
	Auxiliary Sections Associated with Principal Sections 3.7.1-3.7.16, 3.7.18, 3.7.21

Sections auxiliaires associées aux sections principales 3.7.1-3.7.16, 3.7.18, 3.7.21
	
	
	
	
	Auxiliary Sections Associated with Principal Sections 3.7.1-3.7.16, 3.7.18, 3.7.21, 3.7.26

Sections auxiliaires associées aux sections principales 3.7.1-3.7.16, 3.7.18, 3.7.21, 3.7.26
	Add 3.7.26 at the end

Ajouter 3.7.26 à la fin

	A
	TR-01

CE-28
	
	6
	1
	1
	Crags, rocks, walls of rocks
Note:  Not including reefs (6.3.1)

Roches, rochers, parois de rochers
Note : Non compris les récifs (6.3.1)
	
	6
	1
	1
	Crags, rocks, walls of rocks
Notes:(a)  Including rock formations like pinnacle rocks and fairy chimneys

(b)  Not including reefs (6.3.1)

Roches, rochers, parois de rochers
Notes :a)  Y compris les formations telles que les pitons rocheux ou les cheminées de fées

b)  Non compris les récifs (6.3.1)
	Add note (a)
Ajouter la note a)

	A
	WO-09
	
	
	
	
	
	A
	6
	19
	10
	Landscapes with haystack(s)

Paysages avec meule(s) de foin
	Add after A 6.19.9

Ajouter après A 6.19.9

	A
	MX-10
	
	
	
	
	
	A
	6
	19
	20
	Cemeteries

Cimetières
	Add after A 6.19.19

Ajouter après A 6.19.19

	A
	MX-11
	
	
	
	
	
	
	7
	5
	13
	Tombstones

Pierres tombales
	Add after 7.5.12

Ajouter après 7.5.12

	A
	MX-12
	
	
	
	
	
	
	8
	7
	9
	Popcorn

Popcorn, maïs éclaté
	Add after 8.7.8
Ajouter après 8.7.8

	A
	MX-13
	
	
	
	
	
	
	8
	7
	10
	Tacos, wraps, kebabs, empanadas and like products

Tacos, wraps, kebabs, empanadas et produits similaires
	Add after 8.7.9
Ajouter après 8.7.9

	A
	MX-14
	
	
	
	
	
	A
	9
	9
	14
	Sandals, flip flops

Sandales, tongs
	Add after A 9.9.13

Ajouter après A 9.9.13

	A
	WO-10
	
	
	
	
	
	A
	12
	1
	6
	Hammock 

Hamacs
	Add after A 12.1.5

Ajouter après A 12.1.5

	A
	WO-11
	
	13
	3
	24
	Household drying equipment

Appareils de ménage à sécher
	*
	13
	3
	24
	Household drying equipment

Appareils de ménage à sécher
	Add asterisk
Ajouter l’astérisque

	
	
	
	
	
	
	Auxiliary Sections of Division 13.3
(associated with Principal Section 13.3.1)

Sections auxiliaires de la division 13.3
(associées à la section principale 13.3.1)
	
	
	
	
	Auxiliary Sections of Division 13.3
Auxiliary Sections Associated with Principal Section 13.3.1

Sections auxiliaires de la division 13.3
Sections auxiliaires associées à la section principale 13.3.1
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Auxiliary Section Associated with Principal Section 13.3.24

Section auxiliaire associée à la section principale 13.3.24
	Add after A 13.3.21

Ajouter après 
A 13.3.21

	
	
	
	
	
	
	
	A
	13
	3
	10
	Hair dryers

Sèche-cheveux
	Add after the new title Auxiliary Section Associated with Principal Section 13.3.24

Ajouter après le nouveau titre Section auxiliaire associée à la section principale 13.3.24

	A
	WO-12
	A
	14
	7
	19
	Knives, shoemakers' cutters

Couteaux, tranchoirs de cordonniers
	A
	14
	7
	19
	Knives, shoemakers' cutters
Note:  Including multifunction knives.

Couteaux, tranchoirs de cordonniers
Note:  Y compris les couteaux multifonctions.
	Add note

Ajouter une note

	A
	MX-15

CE-29
	*
	7
	1
	18
	Advertisement hoardings or pillars, other structures for advertisements

Colonnes ou panneaux d'affichage, autres supports d'affichage
	*
	7
	1
	18
	Advertisement hoardings or pillars, other structures for advertisements

Note:  Including barbershop poles

Colonnes ou panneaux d'affichage, autres supports d'affichage

Note :  Y compris les poteaux de barbier
	Add a note

Ajouter une note

	W
	MX-16
	
	
	
	
	
	A
	19
	3
	11
	Gift boxes

Boîtes-cadeaux
	

	W
	TR-02
	
	
	
	
	
	?
	19
	9
	?
	Champion cups

Coupes de champions   
	

	A
	WO-13
	
	
	
	
	
	
	20
	5
	3
	Calendars

Calendriers
	Add after 20.5.1

Ajouter après 20.5.1

	A
	MX-17
MX-18
	
	
	
	
	
	
	20
	5
	24
	Crushed or crumpled paper, torn paper

Papier froissé, papier déchiré
	Add after 20.5.23

Ajouter après 20.5.23

	A
	TR-03
	
	
	
	
	
	
	24
	17
	20
	Check signs

Coches, signes de validation
	Add after 24.17.18

Ajouter après 24.17.18

	A
	WO-14
	
	
	
	
	
	A
	24
	9
	13
	Crowns surmounted with a cross

Couronnes surmontées d’une croix
	Add after 24.9.12

Ajouter après 24.9.12

	A
	WO-15

	
	24
	15
	
	ARROWS

FLÈCHES
	
	24
	15
	
	ARROWS
Note :  Including darts.

FLÈCHES
Note :  Y compris les fléchettes.
	Add note

Ajouter une note

	A
	WO-15
	
	21
	3
	25
	Other sporting articles
Notes:(a)  Including gymnastic apparatus and instruments.

(b)  Not including ice-axes (14.9.5), bows (23.1.5), arrows, which are classified in division 24.15, javelins (23.1.1), sailboards (18.3.2).


Autres articles de sport
Notes:a) Y compris les appareils et instruments de gymnastique.

b)  Non compris les piolets (14.9.5), les arcs (23.1.5), les flèches (classées dans la division 24.15), les javelots (23.1.1) et les planches à voile (18.3.2).
	
	21
	3
	25
	Other sporting articles
Notes:(a)  Including gymnastic apparatus and instruments.

(b)  Not including ice-axes (14.9.5), bows (23.1.5), arrows and darts, which are classified in division 24.15, javelins (23.1.1), sailboards (18.3.2).


Autres articles de sport
Notes:a) Y compris les appareils et instruments de gymnastique.

b)  Non compris les piolets (14.9.5), les arcs (23.1.5), les flèches et les fléchettes (classées dans la division 24.15), les javelots (23.1.1) et les planches à voile (18.3.2).
	Add « and darts » to note (b)

Ajouter “et les fléchettes” à la note b)

	A
	WO-16
	
	
	
	
	
	
	24
	17
	19
	Recycling symbol

Symbole de recyclage
	Add after 24.17.18

Ajouter après 24.17.18

	A
	WO-17
	
	
	
	
	
	
	24
	17
	22
	Peace symbol
Symbole de paix
	Add after 24.17.21

Ajouter après 24.17.21

	A
	MX-19
	
	
	
	
	
	
	24
	17
	23
	Prohibition symbol
Note:  Not including traffic signs and indicator boards (18.7)

Symbole d’interdiction
Note:  Non compris les signaux de circulation et panneaux indicateurs (18.7)
	Add after 24.17.22

Ajouter après 24.17.22

	W
	MX-20
	
	
	
	
	
	
	?
	?
	?
	Flash or thumb drives

Clés USB
	

	A
	MX-21
	
	
	
	
	
	
	19
	10
	
	COFFINS, FUNERARY URNS

CERCUEILS, URNES FUNÉRAIRES
	Add after 19.9

Ajouter après 19.9

	W
	TR-04
	
	
	
	
	
	?
	25
	1
	?
	Collar tags

Étiquettes de col
	

	A
	SE-28
CE-30
	
	25
	7
	
	SURFACES OR BACKGROUNDS COVERED WITH REPEATED FIGURATIVE ELEMENTS OR INSCRIPTIONS

SURFACES OU FONDS COUVERTS D'ÉLÉMENTS FIGURATIFS OU D'INSCRIPTIONS RÉPÉTÉS
	
	25
	7
	
	SURFACES OR BACKGROUNDS COVERED WITH REPEATED GEOMETRICAL FIGURES, FIGURATIVE ELEMENTS OR INSCRIPTIONS

SURFACES OU FONDS COUVERTS DE FIGURES GÉOMÉTRIQUES, D'ÉLÉMENTS FIGURATIFS OU D'INSCRIPTIONS RÉPÉTÉS
	Add « geometrical figures » to the title of the division

Ajouter “figures géométriques” au titre de la division

	A
	SE-21

CE-31
	*
	26
	1
	12
	Circles or ellipses containing one or more other geometrical figures

Cercles ou ellipses contenant une ou plusieurs autres figures géométriques
	*
	26
	1
	12
	Circles or ellipses containing one or more other geometrical figures
Note:  Including circles or ellipses containing bent or straight lines (except 26.1.10).

Cercles ou ellipses contenant une ou plusieurs autres figures géométriques
Note:  Y compris les cercles ou ellipses contenant des lignes courbées ou droites (excepté 26.1.10).
	Add a note

Ajouter une note

	A
	SE-08
CE-32
	
	
	
	
	
	*
	26
	2
	12
	Segments or sectors of circles or ellipses containing one or more geometrical figures

Segments ou secteurs de cercles ou ellipses contenant une ou plusieurs figures géométriques
	Add after *26.2.7

Ajouter après *26.2.7

	
	
	
	
	
	
	Auxiliary Sections of Division 26.2
(associated with Principal Section 26.2.7).

Sections auxiliaires de la division 26.2
(associées à la section principale 26.2.7).
	
	
	
	
	Auxiliary Sections of Division 26.2
(associated with Principal Sections 26.2.7, 26.2.12).

Sections auxiliaires de la division 26.2
(associées aux sections principales 26.2.7, 26.2.12).
	Add 26.2.12 at the end.

Ajouter 26.2.12 à la fin.

	W
	SE-09
	
	
	
	
	
	
	26
	2
	?
	Segments/sectors of circles containing representations of animals, plants or human beings

Segments/secteurs de cercles contenant la représentation d’animaux, de végétaux ou d’êtres humains
	

	W
	SE-10
	
	
	
	
	
	
	26
	2
	?
	Segments/sectors of circles containing letters and/or numerals

Segments/secteurs de cercles contenant des lettres et/ou des chiffres
	

	W
	SE-11
	
	
	
	
	
	
	26
	2
	?
	Segments/sectors of circles containing representations of heavenly bodies or natural phenomena

Segments/secteurs de cercles contenant la représentation de corps célestes ou de phénomènes naturels
	

	W
	SE-12
	
	
	
	
	
	
	26
	2
	?
	Segments/sectors of circles containing other figurative elements

Segments/secteurs de cercles contenant d’autres éléments figuratifs
	

	W
	SE-13
	
	
	
	
	
	
	26
	2
	?
	Segments/sectors of circles with inscriptions projecting beyond one or more of the sides thereof

Segments/secteurs de cercles avec inscriptions débordant un ou plusieurs côtés
	

	W
	SE-14
	
	
	
	
	
	
	26
	2
	?
	Semi-circles or semi-ellipses containing one or more geometrical figures

Demi-cercles ou demi-ellipses contenant une ou plusieurs figures géométriques
	

	W
	SE-15
	
	
	
	
	
	
	26
	2
	?
	Semi-circles or semi-ellipses containing representations of animals, plants or human beings

Demi-cercles ou demi-ellipses contenant la représentation d’animaux, de végétaux ou d’êtres humains
	

	W
	SE-16
	
	
	
	
	
	
	26
	2
	?
	Semi-circles or semi-ellipses containing representations of heavenly bodies or natural phenomena

Demi-cercles ou demi-ellipses contenant la représentation de corps célestes ou de phénomènes naturels
	

	W
	SE-17
	
	
	
	
	
	
	26
	2
	?
	Semi-circles or semi-ellipses containing letters and/or numerals

Demi-cercles ou demi-ellipses contenant des lettres et/ou des chiffres
	

	W
	SE-18
	
	
	
	
	
	
	26
	2
	?
	Semi-circles or semi-ellipses containing other figurative elements

Demi-cercles ou demi-ellipses contenant d’autres éléments figuratifs
	

	W
	SE-19
	
	
	
	
	
	
	26
	2
	?
	Semi-circles or semi-ellipses with inscriptions projecting beyond one or more of the sides thereof

Demi-cercles ou demi-ellipses avec inscriptions débordant un ou plusieurs côtés
	

	A
	SE-22
	*
	26
	3
	12
	Triangles containing one or more other geometrical figures

Triangles contenant une ou plusieurs autres figures géométriques
	*
	26
	3
	12
	Triangles containing one or more other geometrical figures
Note:  Including triangles containing bent or straight lines.

Triangles contenant une ou plusieurs autres figures géométriques
Note:  Y compris les triangles contenant des lignes courbées ou droites.
	Add a note

Ajouter une note

	A
	SE-20
CE-33
	*
	26
	4
	12
	Quadrilaterals containing one or more other geometrical figures

Quadrilatères contenant une ou plusieurs autres figures géométriques
	*
	26
	4
	12
	Quadrilaterals containing one or more other geometrical figures
Note:  Including quadrilaterals containing bent or straight lines (except 26.4.11).

Quadrilatères contenant une ou plusieurs autres figures géométriques
Note:  Y compris les quadrilatères contenant des lignes courbées ou droites (excepté 26.4.11).
	Add a note

Ajouter une note

	A
	SE-01
	
	
	
	
	
	
	26
	7
	4
	Circles or ellipses with lines (except 26.7.3)

Cercles ou ellipses avec lignes (excepté 26.7.3)
	Add after 26.7.3

Ajouter après 26.7.3

	A
	SE-02
	
	
	
	
	
	
	26
	7
	18
	Triangles with lines

Triangles avec lignes
	Add after 26.7.17

Ajouter après 26.7.17

	A
	SE-03
	
	
	
	
	
	
	26
	7
	20
	Quadrilaterals with lines

Quadrilatères avec lignes
	Add after 26.7.19

Ajouter après 26.7.19

	A
	SE-04
	
	
	
	
	
	
	26
	7
	21
	Polygons with lines

Polygones avec lignes
	Add after 26.7.20

Ajouter après 26.7.20

	A
	WO-18
	
	
	
	
	
	A
	26
	11
	22
	Set of lines evoking sound or electromagnetic waves

Ensemble de lignes évoquant les ondes sonores ou électromagnétiques
	Add after A 26.11.21

Ajouter après A 26.11.21

	A
	WO-19
	
	1
	15
	
	1.15 NATURAL PHENOMENA


1.15 PHÉNOMÈNES NATURELS
	
	1
	15
	
	1.15 NATURAL PHENOMENA

Note:  Not including sets of lines evoking sound or electromagnetic waves (A 26.11.22).

1.15 PHÉNOMÈNES NATURELS

Note:  Non compris les ensembles de lignes évoquant les ondes sonores ou électromagnétiques (A 26.11.22).
	Add a note

Ajouter une note

	A
	TR-05
CE-34
	
	24
	11
	25
	Other emblems or insignia
Note: Not including representations of the serpent and cup (3.11.1), the serpent and staff (3.11.1), imperial eagles (3.7.1) and torches (13.1.5).

Autres emblèmes ou insignes
Note : Non compris les représentations du serpent avec une coupe (3.11.1), du serpent avec une baguette (3.11.1), les aigles impériaux (3.7.1), les flambeaux (13.1.5).
	
	24
	11
	25
	Other emblems or insignia
Notes:
(a)  Including evil eye.


(b)  Not including representations of the serpent and cup (3.11.1), the serpent and staff (3.11.1), imperial eagles (3.7.1) and torches (13.1.5).

Autres emblèmes ou insignes
Notes :
a)  Y compris le mauvais œil.



b)  Non compris les représentations du serpent avec une coupe (3.11.1), du serpent avec une baguette (3.11.1), les aigles impériaux (3.7.1), les flambeaux (13.1.5).
	Add note (a)
Ajouter la note a)

	A
	SE-24
CE-35
	
	27
	3
	
	LETTERS OR NUMERALS REPRESENTING A HUMAN BEING, AN ANIMAL, A PLANT OR AN OBJECT
Notes: (a)  Includes also punctuation marks representing a human being, an animal, a plant or an object.

   (b)  Includes both a single letter, a single numeral or a single punctuation mark and a group of letters, a group of numerals or a group of punctuation marks representing a human being, an animal, a plant or an object.

LETTRES OU CHIFFRES REPRÉSENTANT UN ÊTRE HUMAIN, UN ANIMAL, UN VÉGÉTAL OU UN OBJET
Notes:  a)  Comprend également les signes de ponctuation représentant un être humain, un animal, un végétal ou un objet.

   b)  Comprend aussi bien une seule lettre, un seul chiffre ou un seul signe de ponctuation qu'un groupe de lettres, de chiffres ou de signes de ponctuation représentant un être humain, un animal, un végétal ou un objet.
	
	27
	3
	
	LETTERS OR NUMERALS REPRESENTING A HUMAN BEING, AN ANIMAL, A PLANT, A HEAVENLY BODY, A NATURAL PHENOMENON OR AN OBJECT
Notes: (a)  Includes also punctuation marks representing a human being, an animal, a plant, a heavenly body, a natural phenomenon or an object.

   (b)  Includes both a single letter, a single numeral or a single punctuation mark and a group of letters, a group of numerals or a group of punctuation marks representing a human being, an animal, a plant, a heavenly body, a natural phenomenon or an object.

LETTRES OU CHIFFRES REPRÉSENTANT UN ÊTRE HUMAIN, UN ANIMAL, UN VÉGÉTAL, UN CORPS CÉLESTE, UN PHÉNOMÈNE NATUREL OU UN OBJET
Notes:  a)  Comprend également les signes de ponctuation représentant un être humain, un animal, un végétal, un corps céleste, un phénomène naturel ou un objet.

   b)  Comprend aussi bien une seule lettre, un seul chiffre ou un seul signe de ponctuation qu'un groupe de lettres, de chiffres ou de signes de ponctuation représentant un être humain, un animal, un végétal, un corps céleste, un phénomène naturel ou un objet.
	Add « a heavenly body, a natural phenomenon » to the title of the division and to both notes.
Ajouter “un corps céleste, un phénomène naturel » à l’intitulé de la division et aux deux notes.

	
	
	*
	27
	3
	1
	Letters or numerals representing a human being or a part of the human body, an animal or a part of an animal's body, a plant or an object

Lettres ou chiffres représentant un être humain ou une partie du corps humain, un animal ou une partie du corps d'un animal, un végétal ou un objet
	*
	27
	3
	1
	Letters or numerals representing a human being or a part of the human body, an animal or a part of an animal's body, a plant, a heavenly body, a natural phenomenon or an object

Lettres ou chiffres représentant un être humain ou une partie du corps humain, un animal ou une partie du corps d'un animal, un végétal, un corps céleste, un phénomène naturel  ou un objet
	Add « a heavenly body, a natural phenomenon » to this title of the main section.
Ajouter “un corps céleste, un phénomène naturel » à l’intitulé de cette section principale.

	
	
	
	
	
	
	
	A
	27
	3
	12
	Letters or numerals representing a heavenly body or a natural phenomenon
Lettres ou chiffres représentant un corps céleste ou un phénomène naturel
	Add after A 27.3.11

Ajouter après A 27.3.11

	
	
	A
	27
	5
	8
	Letters linked to a figurative element 
Note:  Letters representing a human being or a part of the human body, an animal or a part of an animal's body, a plant or an object are classified in division 27.3.

Lettres liées à un élément figuratif
Note :  Les lettres représentant un être humain ou une partie du corps humain, un animal ou une partie du corps d'un animal, un végétal ou un objet sont classées dans la division 27.3.
	A
	27
	5
	8
	Letters linked to a figurative element 
Note:  Letters representing a human being or a part of the human body, an animal or a part of an animal's body, a plant, a heavenly body, a natural phenomenon or an object are classified in division 27.3.

Lettres liées à un élément figuratif
Note :  Les lettres représentant un être humain ou une partie du corps humain, un animal ou une partie du corps d'un animal, un végétal, un corps céleste, un phénomène naturel ou un objet sont classées dans la division 27.3.
	Add « a heavenly body, a natural phenomenon » to the note of this auxiliary section.
Ajouter “un corps céleste, un phénomène naturel » à la note de cette section auxiliaire.

	W
	SE-07
	
	
	
	
	
	A
	27
	7
	21
	One numeral

Un chiffre
	


[End of Annex III and of document/
Fin de l’annexe III et du document]

� A:  Approved/Approuvé;  W:  Withdrawn/Retiré;  R:  Rejected/Rejeté





